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UKRAINE

(Staatswappen der Ukraine)

AN DIE ZUSTÄNDIGEN BEHÖRDEN 

und alle dafür zuständigen Stellen

von     //////////////////////////////////////
,

geboren am //////////,

die Eintragungsnummer der Steuerzahlerkarte 

laut dem staatlichen Register 

der natürlichen Personen - Steuerpflichtigen //////////, der Pass //////////ausgestellt  am ////////// von Kirower Bezirksabteilung in Kirowohrad der Verwaltung für staatliche Einwanderungsbehörde

im //////////
EINVERSTÄNDNISERKLÄRUNG

Hiermit gebe ich, //////////, mein Einverständnis zur Ausreise aus der Ukraine nach Deutschland und ständigem Aufenthalt in Deutschland (Augsburg Dornierstrasse 1, 86159) meiner minderjährigen Tochter //////////, geb. am //////////in der Stadt //////////, die Ukraine, zusammen mit ihrer Mutter – //////////, geb. am //////////, die zur Entscheidung aller Fragen betreffs der Ausreise ins Ausland zum ständigen Wohnsitz meiner minderjährigen Tochter bevollmächtigt ist. 

Ich erkläre, dass sich meine Tochter, //////////, im Unterhalt von ihrer Mutter  – //////////, die die Bezahlung aller Kosten betreffs der Ausreise ins Ausland zum ständigen Wohnsitz in Deutschland meiner Tochter garantiert, befindet.

Hiermit erklären wir, dass ausreisende //////////gemäß der geltenden Gesetzgebung der Ukraine mir gegenüber keine ausstehenden Verbindlichkeiten und vermögensrechtlichen Verpflichtungen hat. 

Der zwölfte Dezember zweitausendsechzehn.

Unterschrift

(Unterschrift)

(HrytsaiAnton Ruslanovych)

Stadt //////////Gebiet, Ukraine.

//////////.          


Hiermit beglaubige ich, //////////Privatnotarin mit Amtssitz in dem städtischen Notariatskreis Kropywnyzkyj, die Echtheit der Unterschrift von //////////die in meiner Gegenwart geleistet wurde.


Die Persönlichkeit des Unterzeichneten, //////////, wurde festgestellt und seine Dispositionsfähigkeit wurde überprüft.

Eintragen ins Register unter der Nr. //////////
Gebühr eingezogen gemäß dem Artikel 31 des Gesetzes der Ukraine „über das Notariat“

Privatnotar


(Unterschrift)    

Stempel:
„Privatnotar //////////. 

Der städtische Notariatskreis Kropywnyzkyj im Gebieb //////////“

QR–Code

//////////
Achtung! Das Formular hat den mehrstufigen Fälschungsschutz.

JUSTIZMINISTERIUM DER UKRAINE

	APOSTILLE

(Haager Konvention vom 5. Oktober 1961)

	1. Staat:
	Ukraine

	Dieses öffentliche Dokument

	2. unterschrieben vom
	//////////

	3. handelnde als
	Privatnotar

	4. enthält Siegel/Stempel
	Privatnotarin mit Amtssitz in dem städtischen Notariatskreis Kropywnyzkyj

	Bestätigt

	5. in
	der Stadt Kiew
	6. Datum
	//////////

	7. vom
	Hauptspezialist des Justizministerium der Ukraine //////////

	8. unter Nr.
	1093916

	9. Siegel/Stempel
	10. Unterschrift

	 Geleistet Amtssignatur (Siegel) des Justizministerium der Ukraine
	(Unterschrift)    


Stempel

Geleistet Amtssignatur (Siegel) des Justizministerium der Ukraine.

Geleistet Amtssignatur (Siegel) vom Beamten des Justizministerium der Ukraine und enthält Bild der Musterzeichung dieser Person.

Für Überprüfung der Ausgabe von Apostille, sieh www.apostille.minjust.gov.ua
Auf der Rückseite des Dokuments:

Stempel:            „Nummeriert, geschnürt und bestätigt 2 Blätter.

Stellvertretender Verwaltungsleiter der Abteilung des Standesamtes in der Stadt Kirowohrad der territorialen Hauptjustizverwaltung im Kirowohrader Gebiet

15.12.16 (Unterschrift) I.Y. Miroshnikova“.

Siegel.
